
Installation by qualified personnel only.
Car manufacturer’s instructions to be observed closely.

Einbau nur durch geschulte Fachkräfte.
Fahrzeughersteller-Hinweise genau befolgen.

El montaje sólo debe realizarse por un técnico instruido.
Siga exactamente las indicaciones del fabricante del vehículo.

Installation uniquement par main-d’oeuvre spécialisée.
Suivre les indications du fabricant d’automobile pour l’installation.
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Assembly instruction for ball joints
Einbauhinweis für Traggelenke

Instrucciones de montaje de rótulas de dirección

Instructions de montage pour rotules
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To fit / Passend für / Aptos para 
Convient pour/ ??? 

VW Transporter IV

Installation by qualified personnel only.
Car manufacturer’s instructions to be observed closely.

Einbau nur durch geschulte Fachkräfte.
Fahrzeughersteller-Hinweise genau befolgen.

El montaje sólo debe realizarse por un técnico instruido.
Siga exactamente las indicaciones del fabricante del vehículo.

Installation uniquement par main-d’oeuvre spécialisée.
Suivre les indications du fabricant d’automobile pour l’installation.
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Instrukcije za montažu kugla lafete
  Einbauhinweis für Traggelenke

Instrucciones de montaje de rótulas de dirección

Instructions de montage pour rotules

Za/ To fit / Passend für / Aptos para 
Convient pour 

VW Transporter IV
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